Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MIODUGNO BA
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Delivery Note 81027754
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IRARAVTRID

Ship Date 11.11.2020

Our suppl. No,

Customar No. 100325

Customer Tax ID No. IT04886850728 -

GGB Contact Name
GGB Contact Email

GGB Contact Phons
GGB Fax

MARTIN GRYZEWSKI
priority@ggbearings.com

+49 {7131} 268-133

+49 (7131} 269-723.33 - - —-=

Ship-from GGB Slovakia s.r.0. Ulica priemyselnd, 038 52 Suany, 5K
Ship Te Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Farwarder Customer pick up Number of boxes 40

Delivery Terms FCA Sucany Number of Pallets 1 .

Shipment Type Road - ship date

Tracking# Net/Gross weight 177,4 /218,0 KG

Line GGB Part / Description Del Qty / UoM Batch Country of Orig./C. Code
Gust Part / Description Dimension
GGB Sales order: 3150001091 / Customer Order;550003878101

10 1520DP4/DP4 Bush 24000 PCE 0000514798 SK/84833080
9009068202 15X 17 X 20 MM

Declaration

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document, ariginate in European Community and satisfy the
rules of origin governing preferential trade with:

Albania, Algeria, Andean states (CO, PE, EC), Bosnia-Herzegovina, CARIFORUM-States, Central America (CR, GT, HN, NI, PA, 8V},
Ceuta, Chile, Egypt, ESA-States (KM, MG, MU, SC without, ZM)

Faroe Islands, Georgia, lceland, Israel, Jordan, Lebanon, Liechtenstein, Macedonia, Morocco, Melilla, Mexico, Montenegro, Norway,
Occupied Palestinian Territary, Rep. of Korea, Rep. of Moldova, SADC states, Serbia, Switzerland, Tunisia, Turkey i

West-Pacific-States WPS, Ukraine. .;U E H N E -+ NAG E L S.hde

ACCETTAZIONE MERCE
Maws

| declare that: Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;

Tipo |mhallaggio‘

No cumulation applied

HNE+MAGEL sl
| undertake to make available to the cus?ug-?: 11 m;nsec g d-grdfm%su@{r docu%(;%%@%&y TRt - 709 Madugano (BA)

Gunter Weinstock
Custormer Care Supervisor
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T WRjcevuta
verifica st g

GGEB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbrenp

Tel: +48 10)7131 268-0
Fax: +49 (0}7131 269-500
www.ggbearings.com

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740

Geschéftsfhrer: Klaus Hofmann, Susan Sweenay, Robert Mclean

Commerzbank Hellbronn - Swift/BIC: COBADEFF620 - IBAN DE91620400600319067500
USt-ldir, DE218393003



Ordine dr. Trasporto / Transport Order

Sendzr f Miltenla VAT-D-No. / 4° partlta IYA
GGEB SLOVARIA
o Ulica priemyslena 1910/4

SK-03852 SUCANY
+421434040101

Dale/Data

10-NOV~-2820

.”’

Ly A iy

AL

[ & 7 A7 A7 4

5

55

1

115

80001

Colleclion address / Indirizza el 1voga di cazico {di ritire)

-

Order Gode f Grding di rasporto

ZRG-EC-0001572

Consignea / Dzslinatari VAT-ID-o. / N° pariita WA
MAGNA PT SPA

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizionl di iraspario
freg domitile — ex works

D[ranoodom O

I:ICIeaJed Uncleared

Sdﬂgaﬂalﬂ ron sdoganatol

Dtam paid D taxes unpald
dazi pagati, dazl non pagat

I—_—Idmy paid Dduiy tnpald

Termlnal address /
Indirizo tenminale

ZILINA

PAVLA MUDRONA 7
SK-01001 ZILINA

okl YT, EXPRESS (SLOVAKIA} S

Delivery address / Indirfzzn di consegna della merce

¢ir. dog. pap-— dir. dog.
[Jciners mnpag. |Tel:

altl

Fax:
EXW

Addiiona] uanspon Insuance/ Terminal reference
Dy&s Dno 0220110659029 Mumero di dossler

s
Cumency/  Valuafor insuranca/ Customers relerence /
Valuta Valora daassicurare Riferimentl el cliente

NolTMP-TCS=-174437

‘erminal diamiva
Terminal d destination

Contact kel,
Numera telalonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and nurmbers Quantity Packing Deseripion of goods Gustoms' B nowber| Gross walght In kg Value (with curency)
Marche e numerl Quanlith Imballaggo  Descrizione delfa merce Tariltadoganale | Pesa lordain kg Valore (con valuta)
24000 GOODS
1 |PAL GOODS 218.0
Payablgweight In kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile in ky Tolals peso lordala kg
Dim. X onX cmx = 0.422m 0.00 218.00 218.0

Spectal consigaents / Rikdieste parlcolar

KUEHNE-+NAGEL s.l

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

Speclal nstrizctions / Istruzient parfieolarl

A ‘. .
pre= v

== .
2

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Hry
Ricevl
verifica su
Calleclion at sendes Delwery Lo consignes IMPORTANT Accarding 1o CMR, transport damages have to be noted on the franpoct
Ritire dal miltents Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible extamally should by
nalified in writing Lo the rasponsitle EURDCONNECT terminal within 7 days after defvety,
Dale fDala Data  Data
Timef Orario Timg / Qrario
Drivers sianature / Fimma dell'autista Conslgnees signature Consignes's name in black lattors
Firrna del destinatario Nome di chi firma in stampatello

e PR

SIamp ard Signatire of sender
Timbro g fima del miltente

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consigniments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporio EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

% . -
Ordine di Trasporto / Fransport Order — J 7 / 4
2 AA‘IIEIPHIIVJII"Illlllﬂ--
Sender / Mitients VAT-ID-No. / N° partita IVA Bate/ Dala
10-NOV-2020 Ry oy’ S
GGB SLOVAKIA
* + TUlica priemyslena 1910/4 | | ”H |I
SK-03852 SUCANY
+421434040101 255511580001
Collection adress / Indirizzo o kogo di carien (i izo) Order Gode / Ordina df rasporto
ZRE-EC-0001571
Dellv terms / ‘Terminal address /
erdiziont oi frasporn Indirizzg ferminate
f!eadumimle D Exworks
Drasca do. taneo O DHY, EXPRESS (SLOVAKIA) S
D Cleared D Uncleared
sdoganato ZILINA

non

taxes. unpaldlul
D dazt pagau a dazl non pagal
D duty pald D duty unpald

PAVLA MUDRONA 7
SK-01001 ZILINA

Cons!gaes / Destinatarin VAT-ID-No, fN® partita IVA dir, dog pag:— dir. dog.
MAGNA PT S.P.A. gglthfrs nengeg.. | Tel:
li
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
" gﬁg!nm[m! Termina! reference /
Cws [Im 0220110658929 Numero  dossier
Delivery address { Inditlzo di consegna della merce ] no
Currency/  Valuefor insurance/ Gustomers reference /
Valula Valora da assicurare Riterimenti del clients
Mol TMP-TNW=174714
Terminal di amiva Contact tel.
Terminal de deslinalion Numero telefonTco
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and pumiers Quantlty Packing  {eseriplion of goods Customs' el umbar| Gross weight In kg Value (with curency}
Marthe & numer| Quantita Imballagaio  Deseriziong della merce Taritadoganale | Peso lordo in kg Valoro (con valuta)
24000 GOO0DS
1 |PAL GOODS 218.0
Payable welpht in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tola!a peso JardoIn kg
Dim, ¥ mx mx tm= 0.422m 0.00 M 218.00 218.0

Special conslgnments / Richleste particolari

Special inslructions / Isinrioni pariicolari

Cellection at sender

Rilizo da! mittente

Delrvery to consignes
Consegna al destinatarlo

IMPOATANT According to CHIR, transport damages have to ba noled on the
order {POD) upon delvery of the consignment. Damages nol visibla extey
notfied Jn werling 10 tha responsthia EURCCONNECT terminal wilthln 7 days after delivesy,

quality e by
Siamp and sgéﬁiirgiﬁ %&ﬁgﬂ

shouldde | Timbro e fima del milteate

Dalg fDala Dalz/ Pala
Time/ Oraria Tima/ Oraria
Deivers sfonature / Firma dellautista Conslgnees signature Consignee’s name in block letters

Firma del destinztario

Nome di chl firma In stampatallo

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT sonslgnments.

Tufte le spedizion! EUROCONNECT sonoe vincolate alle Condizlonl Generali di trasperto EUROCONNECT



